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Raueh báró.
Halljuk, hogy ön kemény kezű.
Erős lelkű horvat.
Hogy előtte szándékában
.Vincs érzelmi korlát.
Hogy megteszi, mi a honnak
Ajavára váló.
Hogy nem fél a supilóktól...
Zsivió Raueh báró!

Csapjon szét a fajtálja közt.
A mikép csak bírja.
.Mert a krobót rákfenének
Csak ez lehet írja
Sok baj tár lenn, túl a Dráváin
S az mind önre váró.
Alajd meglátjuk, hogy ön mit tud.'... 
Zsidó Raueh báró

Reméljük, hogy nemcsak rangért 
Lett horvátok bánja.
Reméljük, hogy lesvicséket
Fékezni nem szánja.
Reméljük, hogy nemcsak pénze.
Esze is kiváló.
Reméljük, hogy soká bán lesz! 
Zsidó Raueh báró .'

Reméljük, hogy két—három hét.
Avagy két hó múltán
Supilóval és hadával
.Majd elbánik kurtán .'

Akkor nem lesz ön kedves bán 
Szimpla -- földönjáró, — 
Tenyerünkön hordozzuk önt... 
Zsivió Raueh báró !

Uj muszka miatyánk.

Az orosz szent szinódus főprokurátora refor
málja a vallásos dalokat és imákat, föképen stiláris 
szempontból. Már a miatyánkot is megreformálta. 
Itt közöljük az új szöveget legifjabb Károli Gáspár
nak a lehető legmegbízhatatlanabb ferdítésében :

Mi atyánk, ki vagy Czarszkoje-Szeloban, 
Péterváron és Gacsinában, szenteltessék meg a te 
neved, azaz a Felséged neve! Legyen az egész 
világ a te országod, miképen az Amur vidékén, azon- 
képen a Marson és Jupiteren is! És legyen meg a 
te akaratod a duma daczára is, mert nagyon dumm a’! 
És add meg nekünk a mi Szibériánkat és kan- 
esukánkat, mert mi szeretjük a halakat! És bocsásd 
meg a mi vétkeinket, a miképen mi is megbocsátunk 
a te hatalmas tábornokaidnak! És ne vigy minket 
kíséretedbe, mert nem vagyunk arra méltók és 
rongyosak és rossz szagúak vagyunk! És szabadíts 
meg minket a gonosz jóléttől és önakarattól, mert 
tied az ország-világ, sőt talán még a Vasárnapi 
újság is s a dicsőség a Jalutól a Volgáig és a 
hatalom, egészen Portarturig, úgy azelőtt, mint 
most és mindöröké, ammmmen!

icr—

AZ ÜSTÖKÖS- EREDETI TÁKCZÁJA.

Utazás egy czigaretta körül.
A múlt hónap végén történt az eset. Lenyelem hideg 

felvágottakból álló vacsorámat, rá akarok gyújtani egy cziga- 
rettára. Nincs. Keresek mindenütt. Nincs. Razziát tartok 
valamennyi kabátnak nevezhető ruhadarab külső-és belső 
zsebeiben, nincs és nincs.

Mellesleg megjegyezve, nem vagyok nagy dohányos, a 
mennyiben napi kerek egy tuczat czigarettánál többet sohasem 
szoktam elszívni.

Ha többet szívok, megfájdul a fejem, de csak egyetlen 
czigarettaval jusson kevesebb valamelyik napra, olyan nyugha- 
tatlanul árkálok szobámban fel s alá. mint a szabadsága 
vesztett oroszlán, s kedvem kerekedik olyankor mindenkit 
darabokra marczangolni, a ki él és a ki füstöl.

Képzelhető tehát, micsoda lelki orkán tombolt bensőm
ben a keserű tapasztalat után, hogy nincs meg a vacsora 
utáni czigaretta. hogy édes nikotinja eloszlathatná szívem- 
lelkem búját.

Pedig a dolog egyszerű lett volna.
Fogom magam, leszaladok a tőzsdébe, veszek és füstölök, 

mint egy basa.
Igen ám, de ahhoz, hogy valaki betolhassa a képit a 

trafikba, pénz kell. Pénz 1 Írd, olvasd, lásd, értsd: Pénz!
És ugyan kinek van pénze a hónap utolján ? Mert nem 

felejtendő el, a mit a bevezetés elején röviden és velősen ki
fejtettem. hogy a múlt hónap végén történt az eset.

Pénzt, vagy czigarettát I Volt a jelszó s hanyatt-homlok 
rohantam le az utczára.

A legelső ember, a ki elém botlott, a babaarczú, állan
dóan parfíimözött Sanyi barátom volt, kit szívem mélyéből 

gyűlöltem, mert mindig krákogott, köhécselt, valahányszor 
dohányfüstöt érzett. Mondhatom, hogy ö volt életem legunszin- 
patikusabb alakja.

Most azonban legédesebb hangon szóltam hozzá:
— Aranyos Sanyikám, nem adnál holnaputánig egy 

koronát kölcsön ?
Barátom ec.zetes mosolygással körítetté a következő 

feleletet :
— Bocsáss meg kérlek, hogy ezúttal nem lehetek szol

gálatodra, de ép egy perczczel előbb adtam ki utolsó husz- 
filléresemet café á la crémere. Nem parancsolsz ?

— Café á la créme! Oh! És zengtem még egy rövidke, 
ide nem illő dicshimnuszt, a mitől még a Magyar Figaro 
fekete nyomdafestéke is elpirulna, s faképnél hagytam öt.

A következő állomás, hova örült vágtatás után meg
érkeztem, bérház volt a nagykörúton.

Megmászok három emeletet, Pali barátomat keresendő. 
Szobája ablakai sötétek voltak, s épen ezért lángtenger úszott 
szemeim előtt, midőn a lakásadónéja nagyothalló fülébe 
ordítottam:

— Nem mondaná meg, hogy hová ment a Pali ?
— A köpködőbe, volt a kurta válasz.
Pár pillanat s már is a «Köpködö»-nek csúfolt kávé

házban voltam,
Első dolgom az volt, hogy feldöntöttem egy pinezért és 

két csésze feketét, s csak azután kérdeztem meg az illetékes 
fórumtól, a föpinezértöl, hogy itt van-e a Pali úr?

— Épen e pillanatban távozott innét, — felelte az, — 
s a mint mondta, Budára megy át.

— Lánczhíd!
Két perez se telt el, s a hídnál lihegtem.
Csakugyan ott állt Pali barátom, de a legborzasztóbb 

helyzetben.



Konyhából. Rácz rajza.

Szakácsné: .Jaj Kati, liigyje el, már meguntam az 
életemet.

Szobalány: Ugyan ne mondja, nem hiszem.
Szakácsné: Micsoda? Nem hiszi?! Úgy éljek száz évig, 

minthogy igaz.

Kornfeld elmélete.
Kornfeld Zsigáimul financz-zseni. 
Igazgat egy híres bankot. 
Mely bunkók közt a legbankabb 
És alatta sóséin pangott.
Ily szakértő véleményét 
Bizony hinni kell ám szentül, 
Hogy a magyar haza sorsa 
Anyagilag egyre lendül.

Fejlődik a honi ipar 
S a forgalom másfél éve, 
A gazdának jobban fizet 
Csépléskor a búzakéve. 
Az iizeinek szaporodnak 
S bár nem jó a hitelviszony 
S bárha pénz nincs egyáltalán. 
Sorsunk mégis javul bizony.

Hogy megjönnek a tótocskák. 
Örvendünk mi szörnyen ennek, 
Bár tudjuk, hogy a tavaszszal 
Kyujorkba mind visszamennek. 
És egyre nő azok száma 
Bánatára Kornfeld urnák, 
Kik az üzlet iiszkein át 
Kridalandba elindulnak.

Hogyha ez a gyászos tömeg 
A sok vészen átvergődik, 
Moratóriumban megáll 
És sosem jut majd el Csődig, 
Ha kiegyezés liizén át 
Mind egy szálig visszajönnek. 
Hej Kornfeld ur, akkor aztán 
Mind a mit ír, hisszük Önnek!

Épen akkor szurkolt le két vasat hídpénz fejében és én 
tisztán hallhattam a bádogtallér csengését.

— Szervusz Pali 1 Szervusz 1 Kiáltoztam kétségbeesetten, 
de ezt ö már nem hallhatta, mert eltűnt a híd gyérvilágú 
homályában.

A gúnyosan vigyorgó két köorosziánt, a hidat, a híd- 
vámot, s mindazokat, kik barátjai ennek a czifra adónak, a 
szőke Duna fenekére kívánván, sarkon fordultam, hogy megyek 
Pistához.

Bájos nővére, Elvira kisasszony nyitott ajtót.
— A Pista igaz hogy nincs itthon, mind a mellett 

lessék, sétáljon beljebb, addig is udvaroljon nekem, — szólott 
negédesen.

— Oh, nagyon szívesen, hiszen ráérek — feleltem én, 
midőn Elvira legnagyobb örömömre egyenesen a pipatoriumba 
vezetett — szívesen várom a Pistát akár éjfélig is.

Leültünk, s megindult a társalgás lavinája. Közben 
öldöklőn fiksziroztarn az asztalon heverő dohányos kazettákat, 
a mit úgylátszik menten észrevett Elvira kisasszony, mondván :

— Ha nem csalódom, ön azt várja, hogy megkínáljam 
egy czigarettával, nemde?

— Fején találta a szöget, nagvsád.
— Pedig hiába várja.
— Hiába ? Kérdeztem én nagyon vékonyka hangon, 

mert a rémülettöl-e, vagy mitől, a torkom úgy összeszűkült, 
hogy vastagabb hangot nem tudtam rajta kipöngetni. Hiába? 
Hogy-hogy ?

— A dolog úgy áll, kedves Károly, hogy czigaretta nincs.
— Nincs ? Ja vagy úgy 1 És még jobban megvékonyo

dott a hanzom.
— Hát tudja, kedves Károly, a Pista nagyon a mellére 

szívta a füstöt, megártott neki, s megfogadta, hogy vég

képen leszokik a dohányzásról. Ma reggel az egész dohány- 
és szivar-készletet betüzeltük. Legjobban tenné, ha ön is le
szoknék.

Megsemmisülten nyúltam a kalapom után.
— Mi az? Talán csak nem megy? Kérdé Elvira 

csodálkozva.
— De igen. Nem érek rá.

Nem ér rá? Különös Hisz az elébb azt mondla, hogy 
szívesen várja a Pistát, akár, éjfélig is.

Nem tudom, mit feleltem erre, csak arra emlékszem, 
hogy zavaromhan kezet csókoltam a kisasszonynak, mikor 
elmen tem.

Most már igazán nem tehettem egyebet, minthogy hosszú 
orral haza ballagtam, s elkezdtem nyughatatlanul lel s alá 
járni a szobámban, mint a szabadsága vesztett oroszlán a. 
ketreezben, s kedvem lett volna mindenkit darabokra mar- 
czangolni, a ki él és a ki füstöl.

A házmester épen kapóra jött. Benyit a szobámba, 
persze dühödten rivalok rá :

— Mi kell ?
— Bocsánat, hogy alkalmatlankodom, de a méltóságos úr 

nem tud nyugodni a szörnyű járkálás miatt, s kéreti szépen, 
legyen szíves a lábait nyugalomba helyezni.

— Micsoda méltóságos úr ? — Dühöngtem tovább.
— A méltóságos báró úr, kinek hálója közvetlenül az 

ön szobája alatt van, — magyarázgatta a házfelügyelő.
— Mondja meg a méltóságos úrnak, hogy... azaz ne 

mondjon semmit, mert a milyen buta alak maga, még képes 
lenne szavaimat szóról-szóra elkönyvnélkülizni néki. (Hah 1 
Kiáltanak fel a nyájas olvasók. Hiszen egy házmesterrel nem 
lehet ilyetén hangon beszélni. Ez kronológiai hiba. Helyes. 
Minthogy azonban én vagyok az írók leglnstábbika, s a már



Házastársak között. Harkányi- rajza.

— Kedvesem, elvihetnél engemet ma a színházba.
- Hagyj nekem békét a színházzal, tudod, hogy ki 

nem állhatom a színházat.
— Na jó, akkor maradj itthon és udvarolj nekem.
— Drágám, mégis inkább gyerünk a színházba.

megírt párbeszédei kijavítani nincs kedvem, a következőképen 
igazítom he.yre a baklövésemet: Mikor a párbeszéd elhangzott 
akkor a vicze, házmester, házfelügyelő és az úristen nem 
voltak még azonos fogalmak.)

A házmester eltávozott, s én tovább folytattam a szabad
sága vesztett oroszlánok nyughatatlan járkálását.

Negyed óra múlva már maga a méltóságos úr inasa 
jött, hogy kérdezteti a báró úr, hogy mi baja van a fiatal úrnak.

Küldjön föl a méltóságos úr egy czigarettát, mindjárt 
nem lesz semmi bajom.

Az ii.as elment, de rögtön vissza is jött és magával 
hozta a méltóságos úr tiszteletét és — egy dobozt, telve kerek 
egyszáz darab egyiptomi czigarettával.

A ta méltóságos úr minden vasárnap felküldi a tisz- 
‘.eletét. s e_y doboz egyiptomit annak jutalmául, hogy a nyug
inál lan fel s alá járkáiásról teljesen leszoktam.

Megjegyzem, sohase jutott volna eszembe, hogy erről 
az esetről tárczát írjak, ha a múlt héten fel nem jön a fővárosba 
nagybátyám.

Elvittem a pasast, hogy megnézzük az állatkertet.
A mint az oroszlán-ketreczhez értünk, s megpillantottam 

a nvuóhatatlanul forgolódó állatot, önkéntelenül megkínáltam 
egv cigarettával. Nem a nagybátyámat, hanem az oroszlánt.)

A bácsi hátbaütött és muszáj volt elmesélni neki ezt a 
históriát, mert megkérdezte, hogy:

— Mit csiálsz te bolond ? c r zz

Bukvári Krida Xaftali utóda a büróban.
Náczi! Mi-cse-de?! Maga azt irta az «Ustökös» 

gyubiláris számába, hogy a főkönyv a maga 
ideálja? Ne mondja ! Ne mondja ! Ne mondja! Hogy 
akar főkönyvet vezetni az, a ki még edj strazzát 
sem tud vezetni ? ! Igen, maga tud félre-vezetni, de 
engemt nem! En tudom, hodj maga edj gúz a gézen, 

edj nagyravágyó parachtekánt. 
Maga meri a maga havi 25'— 
koronás szemeit az Én Olga 
leányomra vetni ? Azt hiszi, 
az olyan bóvli, mint a Fráj- 
frajlán Hulda, a «Rémrom rom
jai# czimű románban, a kit a 
táti, az Eisenbeiss lovag minyár 
odaad a vékonypénzü Trubad 
úrnak ? Az én Olga leángyom 
edj nóbel nevelésű hölgy, a ki 
úgy zongorázik,hogy a Dalnok- 

utczátul az Izabella-utczáig mindenki odagyül az 
ablak alá, aki hallja, úgy hogy már az egész utcza 
felmondott a lakás miatta. Az én Olga leángyom- 
nak van angyi hozomány, a mi magához nem lesz 
viszemény, soha, még ha százezer madrigált ir is 
hozzá. r.rtve? Egyébiránt jobb lesz, ha leveleket 
és nem madrigált iabrigál. Most pedig fogjon a tolit 
és Írjon annak a lump, gazlegény Vigécznek, a mint 
diktírozok :

Saját ka na i -ász-közpo nt. 
Téczé

Vifjécx Júkú úrnak
Várna

Hotel: «Csak várjon™.
Hé Viyécz ! Az edj nagy igazságtalanság a 

magyar bíróságoktól, hogy maga még szabadlábon jár! 
Mert a ki lop, az tolvaj, a ki pedig tolvaj, azt be kell 
csukni! Ha maga a napot lopja, akkor maga nagyobb 
tolvaj, mint az, a ki egy ezüst kanalat eltolvajoz!

Mi van a Benedek és Kövér czéggel? Ez a czég 
eddig becsben volt, most pedig úgy hallom. Bécsben 
van. Bizemosan útban van Amerika felé! Ezt az 
üzletet is maga hozta, mikor a czéggel Becsben együtt 
lumpolt. Az a Benedek megvan valami 132 kiló. Ha 
az feküdnék a maga lelkiismerete fölött, akkor tudom, 
nem csinálna ilyen üzletekt!

A Groszmaidné és férje czég megrendelését nem 
tuálom ffffff. vagyis nem tuálom-effek, mert előre is 
tudom, hogy maga a czégfönökkel biankó Íratta alá a 
megrendelési levelet, a mikor Groszmaul részeg volt. 
Ez nem volna baj, saksopán az a baj, hogy maga is részeg 
lehetett, mert különben nem íratott volna vele egy mosó- 
czédulát alá. .1 megrendelési szöveg szóról-szóra így 
hangzik: 2 drb lepedő, 10 drb ing, 8 drb ga. . . stb. 
elfogadom: Groszmaul. Ha a jó isten engem most azzal a 
gyönyörűséggel kínálna meg,hogy végig akarnám-e nézni 
a maya akasztását, azt imám biankó: elfogadom Krida !

Ha a hét végéig fel nem kötik, akkor maga kösse 
fel a . . .zeszét és kössön egy pár üzletet, mert külön
ben én kötök útilaput a talpára! Értve?

Magától a kegyes princzepál
fíukrárl Krida Naftali 

nagyban, kanavász.
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Idegenvezető: Ez itt kérem a szappan-kiállítás... 
Idegen: Jaj, menjönk taváp!



Kupié.’)

Irta: Verísta- — Zenéjét szerzé: Dr. B emer István.
A Fővárosi Orfeumban énekli: Baumann báróin-

I.
Itt a szőke, szép báróné 
Sajátkezúleg.
Királynői liliomként
Itten díszeleg.
Nem vagyok rangomra büszke
Egy cseppecskét sem.
Szimpla köznemes nőkhöz is
Leereszkedem.
Edvari tanácsosnékig
Szinte lemegyek.
Bár annyi van, mint O-Budán
A zsidógyerek.
Polgári milliomosnőkkel
Is érintkezem.
De azután megyek rögtön
Megmosni kezem.

(Refrain): A bájos baroness.
A lady patroness.
A báró Protzné mese nő.
Tudja ezt minden csecsem* ».
E királynői póz,
E szem, e száj, e nóz!
Minden szivet rablánczra tesz
A bájos baroness!

II.
Automobilom mindenki
Előtt ismerős:
Kétszáz lóerős, még pedig 
Derby-ióerős.
Czoboly bundát hord a sojfőr, 
S hogyan trombitál!
Wagner motívumokat fúj.
A mikor dudál.
Mert a benzinillatot nem
Tűri az orrom,
Keleti rózsa-olajjal 
Szagtalanítom.

* Ezen kupié szövegét vagy zenéjét nyilvánosan elő
adni csak a szerző előzetes engedélyével szabad. Zenéje meg
jelent Zipser és König zeneműkiadóknál, Budapest, VI. kér., 
Andrássy út 4. Ara 1 K 80 f.

Bosszant, hogy az automobil
Mindig jídlizik :
Gút Jontöff-toff, mazltoíT-toh,
Ez még sem illik !

(Refrain): A bájos baroness, stb.

III.
Nem szívesen nyaralok én 
Már Ostendeben,
Csak nem fürdőm minden zsé-vel 
Közös tengerben.
Én csak pezsgőben fürdőm. 
Cliquot kell oda.
Ilyenkor oszt’ részeg lesz az 
Egész palota.
Czímereremet rányomatóm 
Én mindenhova.
Még a selyem papíron is 
Ott a korona.
Rátetovíroztaltam a
Bőrömre is. — és
Mondhatom, hogy sokkal jobban 
Esik az ülés.

Refrain): A bájos baroness, stb.

IV.
Meguntam én az uramat. 
Régen, szörnyű mód.
Tarthatnék is magamnak vagy 
Öt-hat udvar lót.
Imádók rajongnak körül.
— Mágnások persze. — 
Hanem azért «Móni sóit 
Qui mai y pense!» 
Még a gyermeknevelésről 
Pár szót csevegek: 
Sajátkezúleg táplálom 
A gyerekemet!
Nem tűröm, hogy egy kis báró, 
Egy kicsi főrend,
Paraszt trampli tejet szívjon, 
Das wár empőrend !

(Refrain): A bájos baroness. stb.

Az iskolából.
Tanító: «Ki tud nekem egy férget megnevezni? Sok 

bajotok van vele, s ha tisztátalanok vagytok, belekap a 
hajatokba is. Nos?' <T»-vel kezdődik.»

r.</n tanUcáni/ (hirtelen): A tanító úr.
-----W?----

A papucshős.
Kereskedő: De uram! Hogy lehet ilyen lelketlen az 

embert éjjel 2 órakor felcsengetni, hogy én önnek egy női 
ruhának való szövetet adjak el ?

Vevő: Bocsásson meg, de ennek meg kellett történni, 
mert a mint látja, már hajnal felé jár az idő és a feleségem 
borzasztó patáliát csap, ha a sörcsarnokból ilyenkor jövök haza. 
Azonban, ha viszek neki valamit, nincs semmi baj...



Jókai regényei modern kiadásban.
— Parodisztikus képsorozat. — Gáspár rajza.

A kőszívű ember (és) fiai.»



A búcsú.

— No Isten áldjon meg Marosa, de ugy-e liű 
maradsz hozzám, fiiig visszatérek?

— Igen Jancsi. De ugy-e sietsz, hogy minél 
előbb visszajöjj !

Levelek a szerkesztőhöz.
Kap a szerkesztő az apádtól,
S tőled is, szép lány, levelet;
Mi tűrés-tagadás, azonban
A tied — nem a kedvesebb !
Te küldesz verset vagy novellát, 
Atyuskád — hirdetéseket.

S M. Levelét és rajzait megkaptuk, 
de még nem értünk rá elintézni. 
A lappéldányt pótolni fogjuk.

S. L. (Kalolcsa). Rajzait a közlen
dők közé soroztuk. A kért lapot 
küldjük.

B. K. (Pécs). Rajza nem volna rossz, ha tisztább volna 
a kivitele, mert így nem alkalmas közlésre. Aztán jobb viccze- 
ket keressen rajzaihoz !

—ó. (Arad). Az apróságok beváltak, de a «dafke» nem. 
Szarvas. Köszönet az apróságokért. Egy-két kivétellel 

felhasználjuk.
S. S. (Arad.) Ez egyszer nem arat.
Olgó. Ezek a «karikkaturák» nem karrikaturák, hanem 

a karrikaturák karrikaturái.

OC* Több kéziratról a jövő számban. 330

FŐSZERKESZTŐ :

Dr. BENEDEK JÁNOS.
FELELŐS SZERKESZTŐ 1

Dr. SZALAY JÓZSEF.

Ifjú óriások regényfrázisai.
Evelin a keresztkérdéseivel annyira sarokba 

szorította Edwint. hogy ez a köpőládába lépett.
■jr

Sapristi! mondá az ezredes és leverte szivarja 
hamvát, meg egy drága sevresi vázát...

*
Eh bien. egyikünk fölösleges a világon, — 

mondá Ödön, a simahajú, pirosképű bankhivatalnok. 
Sir Edward sötéten nézett maga elé. miközben min
den világos lett előtte...

♦
Kaufman bankár szép felesége kényelmes pon

gyolában — fekete taft ruha, a mellen csinos bre- 
lokkal - hevert végig a krizoprász színű gyep- 
pamlagon és révedezve nézett a levegő egy fix
pontja felé, majd imbolyogva felállt, miközben szemei 
egy kőre tapadtak, a honnan csak egy gyorsan elő
hívott orvos tudta azokat régi helyükre visszatenni.

— Ismeri-e a leg
gyorsabb Huszár-t?

”— Melyiket?
— A lakásközve

títő Huszárt a Gre
sham-palotában.

Telefon : 81—08.

Jól lát?
Ha nem: forduljon 
— bizalommal —

HATSCHEK optikus 
hoz csak Károly-'körút 6. szán, BUDAPEST.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A Balassa ó$yszerész-féle az egész világon elterjedt és közkedvelt valódi angol

Uéorkatej
111 
m 
LÍl 
FIÜJ

a legkitűnőbb szépitö-szer, felülmúlja az összes létező szépitöszereket. 
Azonnal eltávolít szeplöt, májfoltot és minden tisztátlanságot az arcz- 
rói és annak friss üdeséget, fii'.alságot kölcsönöz. Ára 2 kor. Ugorka- 
szappan 1 kor. Poudre 2 kor. és 1.20. Ugorka-Créme 2 K. Kapható 

minden gyógyszertárban és drogériában. Szétküldési hely:
BALASSA KORNÉL „Abbázia" drogéria Budapest, Andrássy-út 47. sz.
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REJTYÉNYROYAT.
(Minden megfejtő kap jutalmat!)

Betűtalány.

óu eves i i __ n0 a kamgarn k mt* &
n.

„Mohács" —eia alkohol
A megfejtés beküldésének határideje január 24.

Jutalmak.
A megfejtők között 2 főnyereményt sorsolunk ki, és pedig:

Első díj: Hölgyek részére 1 doboz amerikai porczellán 
pouder és egy doboz amerikai krém (9 korona "é-tékben). 
Urak részére egy üveg szájvíz («Eye» Liquid Dentrifice) és 
egy doboz amerikai fogpor (White American-Toot Powder, 
8 korona értékben), melyet a pontos czím küldése ellenében 
az «Amerikai Porczellán-Pouder részvénytársaság-) (Kossuth 
Lajos-utcza 1. Ferencziek hazára) által bérmentve megküldetünk.

Második díj: Egy értékes szépirodalmi mü. (5 korona 
értékben.)

A többi megfejtők mindegyike, kivétel nélkül egy 
érdekes hazai vagy külföldi neves írótól származó díszes 
regényt (melynek bolti ára 2—3 korona) kapnak ajándékba, 
s miután minden héten más-más könyvet küldünk szét, elő
fizetőink rövid időn belül szép könyvtár birtokában lehetnek.

A megfejtés beküldésének feltételei:
1. A fenti jutalmakra csak lapunk előfizetői pályázhatnak. 

(Kaszinók tagjai erre való hivatkozással, számonkénti vásárlók 
pedig csak úgy, ha a Talányt a lapból kivágják és mellékelik.)

2. A megfejtés zárt levélben küldendő be. Név, lakhely, 
utolsó posta olvashatóan kiírandó.

3. Ha több talány közöltetik, egynek megfejtése is már 
jutalomra jogosít.

4. Minden megfejtés mellé 50 fillér levélbélyeg csato
landó csomagolás és bérmentesítési díj fejében. Egyéb kiadás 
sem az első díj nyertesét, sem a többi megfejtőket nem terheli, 
mert minden küldeményt a kiadóhivatal bérmentesít.

5. Csak levélbeli megfejtések vétetnek figyelembe; 
személyes jelentkezések nem.

Múlt heti talányaink megfejtése.

I.
Hálaima

II.
Aranyos-Marót.

Beérkezett 114 helyes megfejtés.

Az első díj nyertese: Lisszy Márton körjegyző, Nagy- 
bossány, kinek a kitűzött jutalmat az Amerikád Porczellán- 
Pouder r.-t. (IV., Kossuth Lajos-utcza 1.) által elküldésük.

A második díj nyertese: Matisz nővérek, Kispécz (u. p. 
Kajár), kiknek a «Mese's Albuma ez. nagyalakújillusztrált dísz
kötetet Mikszáth, Rákosi Jenő, Bródy Sándor, Bársony István, 
Herczeg Ferencz, Benedek Elek, Pósa Lajos stb. legszebb 
meséivel bérmentve megküldtük.

A többi 112 megfejtőnek Sieiikieicicz Henrik, a világ
hírű lengyel regényíró «Szétforgácsolt erök» ez. kitűnő regé
nyét küldtük el. (Bolti ára 2 kor.)

Orvosilag* ajánlva

Nyálkaoldó és hugyhajtó gyógyvíz. 
Bor és pezsgőhöz legjobb ital.
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A Pesti Hazai Első Takarékpénztár Egyesület
■5>- ' z .

>£j liatvannyolczadik évi

• <

rendes közgyűlését
1908. évi februárius hó 2-án d. e 10 órakor

fogja
Budapesten. Pest vármegye székhaza dísztermében (Város- 

ház-u.) megtartani.

TÁRGYSOROZAT:
1. Jelentése az igazgatóságnak és a felügyelő-bizottság

nak az 1907-ik évi üzlet eredményéről.
2. Határozathozatal a mérleg és a tiszta jövedelem iránt.
3. Egyéb igazgatósági előterjesztések.
í. A választmány huszonöt tagjának megválasztása (alap

szabályok 41. S-a).
T^** Ezen közgyűlésre a t.vz. részvényesek azon figyel 

meztetéssel hivatnak meg. hogy az alapszabályok li. Si-a értel
mében • <ak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját szemé
lyeken. akár meghatalmazott által, szavazati jogát, kinek rés z- 
tvny-' 19t>E deczember -Jl-éig nevére íratott s a közgyűlést 
megelőző nap d. u. 5 órájáig az egyesület főpénztáránál még 
le nem járt szelvényeivel együtt letetetett.

Budapest. 190''. januárius 9-én.
Az i<i<iz<i<itós<i<i.

Utánnyomás n-m dijaztatik.

’-sjyyews

****£*♦*£
♦ *

♦
♦

♦

♦

*

♦
<

t Soványság, t
Az egyedül eredménytől kisért szer a dr. William Hartley 
tanár amerikai erötáppora. Soványak tartós, szép telt 
testidomokat nyernek: hölgyek remek keblet. 6 hét alatt 20 kiló 
gyarapodásért jótállás. Vérszegénység, idegesség, sápkór ellen és 
gyomorbajosoknak nélkülözhetetlen szer. Kitüntetve: Chikagó, 
Berlin. Londtn és Hamburgban. Köszönőlevelek minden ország
ból. Ára dobozonkint használati utasítással 1 írt 10 kr.

Főraktár;

Balázs Mór Cz.
Kapható: Török József gyógyszertárában Király-utcza 12. sz. 

és a Nádor-gyógyszertárban, Vác/.i-körut 17. szám.

♦ 
*

♦ 
* ♦ 
*
»
♦
* » 
» 
» 
» 
» 
»

Á Képeslapkirálynál
FARKAS JÓZSEFNÉL 

Budapest.
VII., István-tér 4. sz.
legolcsóbban fedezheti szük

ségletét képeslapokban.
Nagy választék. ízléses 
újdonságok. Meglepő olcsó 
árak. Vidéki kereskedőknek 
ajánlom 10—20 és 30 K-ás 
szortimentjeimet utánvét
tel. Utóbbi bérmentve. Nagy | 
választékom miatt árjegy- I 
zéket és ingyen mintákat 

nem küldhetek.

lapunk részére felvétetnek 
a kiadóhivatalban:

Budapest,
Szabadság tér 11. sz.

1908. január 25>én, szombaton

„Tingli-tangli az Uporban“
(V., Szabadság-tér. Tözsdepalota.)

JSCJ- Kezdete este 9 órakor.
Rendezi a (Magyarországi Artista Egyesület' saját nyugdíjalapja javára.

Két színpadon a fővárosi színházak, kabarék, varieték elsőrangú művészei lépnek föl. Írók, zeneszerzők ez 
alkalomra legjobb dolgaikat maguk adják elő.

Monstre programúi!! 100 közreműködő!!
Fellépnek többek közt: Pálmay Ilka, Kiirv Klára, Kertész Ella, Fodomé Aranka, Ney Leona grófnő, Turchányi 

Olga, Kw . -sy Ilonka, Kornai Berta, Petrás Sári, Ötvös Gitta, Medgyaszay Vilma, László Rózsi, Balogh Böske. Wegner 
Violett, Tíirk Berta stb. stb.

Férfiak: Góth, Vendrey, Tapolczay, Tanay, Balassa, Tihanyi, Sziklav, Ráthonyi, Papír, Somlai, Csortos, 
Hegedű- Ferencz. Kornai, Nagy Endre, Ferenczi, Nvárai, Sajó, Nádas, Tarján, Erdős, Rótt. Baumann, Gyárfás, Gerö 
József stb. stb.

li Kikai Wi-taajlita a tempít ót. Sialaj Jónál sAiló ás Faragó Ka festömsz játszak.
Belépő jegy 10 korona.

.Jegyek kaphatók az Upor-kávéházban és a szinliázjegy-irodákbaii.
Telefon 38-34. Telefon 38- 34.
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A kulisszák mögött.

Ha szeret, hozzon nekem egy pár 
elegáns Kobrak-czipőt Epsteintől, Andrássy-út 
40. sz. a.

SEIFERT HENRIK ÉS FIAI
cs. és kir. udv. cs. és kir. szabadalm.

tekeasztalgy  ár j égszekrény gyár
Budapest, VII. kér., Dob-utcza 90. sz.

' Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentue.

KA33BetA
éttermei , ’

. ’ (volt: < precJaskr»). ‘

VI. kér.. Andrássy-út 25.
Lakodalmak, estélyek stb. részére külön termek. y

Kedvező alkalom!

6 koronáért 
küldök 4 és fél kiló (kb. 50 
darab) kevéssé megsérült 

finom enyhe 

pipereszappant 
rózsa, liliomtej, orgona, 
ibolya, rezeda, jázmin és 

gyöngyvirágból szépen 
összeválogatva. — A pénz 
előzetes megküldése esetén 

vagy utánvéttel küldi: 
AUFFENBERG JÓZSEF

Budapest,
VII., Verseny-utcza 6.

Olcsó hús
nyerhető tengeri mala- 

czoktól. Párja (30 font súlyt 
is elér):

Fiatalból.......... 1 K 50 f.
Tenyészállat ... 5 K — f. 
Szállítok minden fajtájú 

galambot is.

SCHWAB,
Wien.Wiedner hptstrasse 127

Az utczán.

— Kérem, biztos úr, hol kapható a dr. Trnkóczy- 
féle «Gyógykeserü» (Kraftbitter) likőr?

— L. Stein & Robitschek czégnél, Bécsben, Diana- 
gasse 6.

1900. Párisi világkiállítás t. ralid Prix.

Kwizda-féle Restitutionsfluid
cs. és kir. szabadalm. mosóvíz lovak számára.

I üvegára korona 2*80.
40 év óta az udvari istállókban, a katonaság és magánosok 
nagyobb istállóiban használatban van nagyobb elő- és utóeró- 
sítöül. inak merevségénél stb..az idomitásnál kiváló munkára 

képesíti a lovakat.

KWIZDA'féle Restitutions-fluid
csak a mellékelt védjegygyeljvalódiak. 
Kepes árjegyzékeket ingyen és bér
mentve. Főraktár: Török József 
gyógyszertára. Bndapest, Ki
rály -ni ez a 12.sz. és Andrássy- 

út 26. szám.

1
Oly = 
kicsinyak NAGY ZSIGMOND árai, hagy nagyító Qveq 

nélkül alig olvashatók.

A legnagyobb

alkalmi lakásberendezési áruház
Lázár-utcza 3.

A bazilika közelében. B ■ B TELEFON 18—22.
■ p------------------------------------------------------------------i

BÚTOR □ SZŐNYEG □ CSILLÁR
■____________ _________ »



A szerkesztőség és kiadóhivatal 
irodája:

Budapest, V., Szabadság-tér 11.
hová minden Írásbeli közlemény 

czimzendő.

Hivatalos órák: d. u. 3—6-ig.

Előfizetési árak :
*/, évre._ _  — ............ 3 kor.
,/J « (I «

1 «........................... ... 12 «

Mindennemű pénzküldemény igy 
czimzendő: «üstökös» kiadóhiva

tala Budapest.

„ÜP TO DATE“
a legújabb, legegyszerűbb és legolcsóbb 

biztonsági borotva. 
Megvága? teljesen ki van zárva. — Nyolcz 

napi próbára is kapható

MARTON ALAJOS ÉS FIA
czégnél

BUDAPESTEN.
IV., Koronaherczeg-utcza 10

Ara két dupláéin késsel 8 K. 
Ha nem felel meg, árát visszatérítjük.

Viszentfladóknak megfelelő engedmény.

Veszek

elzálogosított brillián- 
sokat, aranyat, ezüstöt, 
gyöngyöket és ékszere
ket a legmagasabb ösz- 
szegig költségmentesen 
kiváltok és teljes érté

két kifizetem.

Dentsch Alfréd
ékszerkereskedő

B11 <1 a p e s t,
Király-utcza 34.
(Petöfi-utcza sarok.)

; Dr. IRITZ SAMU fogorvos t
3 VII. kerület, Kerepesi-út 22. szám. £

Fogad 10 4 óráig.----  — Á
wr rrrrris 3 399'WCee?*’ ^333333.3333333

Téli fíirdó'kura
a

Szt.-Lukácsfúrdőben.
Természetes forró-meleg, kénes források. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, mindennemű thermális fürdők, viz- 
gyógykezelés, másságé. Lakás és gondos ellátás. Csúz, 
köszvény, ideg-, börbajok, gyógykezelése és a téli fürdő
kúra felöl kimerítő prospektust küld ingyen a

Szt-Lukácsfürdő igazgatósága, Budapest-Budán.

Magyar Vendéglős

használt és új,
háló-, ebédlő- és szalonberendezések, egyes bútordarabok, 
mahagóni és rézbútorok, angol bőrgarnitúrák, szőnyegek, 
lámpák és csillárok óriási választékban kaphatók GROSZ 
SÁNDOR és TÁRSA bútorházában, Gyár-utcza 2., Király- 

utcza sarkán. — Telefon 14—90.

Független politikai 
hetilap.

Ilj nevezetesség a Király-utczában!
A legelegánsabb saját készítményü úri, női és gyermek- 
czipök amerikai, franczia és hazai fazonban a leg

megbízhatóbb kivitelben

KAUFMAN MIHÁLY
czipő nagy áru házában

Budapesten, VI.. Király-u. 38. sz. a. kaphatók.

Minden gazda kérjen 
mutatványszámot, 
mert a «Magyar Lobogó» 
most készíti elő a magyar 
kisbirtokosok országos 

kongresszusát.
Megalakítja 

a kisbirtokosok országos 

szövetségét.
Főmunkatárs:

Barabás Béla,
01 sz. képv.

1 évre: 5 kor.
Szerkesztőség és kiadó

hivatal :

BUDAPEST,
VI.. Csengery-u. 82.

és Kávésipar 
a hazai szállodások, 
vendéglősök, kávésok 
és korcsmárosok szak

lapja.

Az összes szakipar
társulatok hivata

los közlönye.
Az ország legelter
jedtebb szaklapja.

Előfizetési ár:
Egész évre 12 K.
Fél évre ... 6 «
Negyed évre_  3 «

Állandó mellékletei: 
A konyha. Szépiro
dalom. Törzsasztal.
Szerkesztőség és kiadó

hivatal :

Budapest,

Photos-Akt
EMK~ 3000 új Pleinair-, kabinet-, 
stereoszkop-. vizit- és kártyakép. 
Illusztrált árjegyzék, minta 100 
darab rendkívül tisztán kicsinyí
tett «I’hotos» könyv-katalógussal 
együtt 2 korona bélyeg ellenében.

Kunstverlag Novitas
München X 125.

Levelezés német nyelven.

Weigl-féle

kapható minden első
rangú kávéházban és 

kaszinóban.

Weigl József
bornagykereskedő és 

termelő

Iroda és vezérképvise- 
löség:

Kállai Jenő
Budapest,

VI., Dávid-utcza 1. sz.

Első Leánykiházasító Egylet

llapittatütt
1863. évben.minden gazda kérjen 

mutatványszámot.

in. sz.

Leány- és íiii-biztOM.-tó intézet
Budapssten, VI., Teréz-körút 40. sz.

Az intézet saját házában.

és legolcsóbb díjtételek gyermekek biztosí-Legelőnyösebb és legolcsóbb díjtételek gyermekek biztosí
tására. Változatlanul megállapított havi díjtételek, azonnali 
halálesett biztosítás. Kötvény- és bélyegilleték nem fizetendő. 

Prospektussal és felvilágosítással szolgál az intézet.

2®
í
T
í
►*<

I
Pallas részvénytársaság nyomdája. Budapesten. - A képeket horganyba edzi Freund J. (V., Kálmán-utcza 15.)


